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XaHBbeTCKas JEeKCHKA B COBPEMEHHOM Bb€THAMCKOM $l3l)lKe1

Annomauus. CtaThbs ITOCBSIIIEHA UCCIETOBAHUIO XaHBbETCKOM JIEKCUKM U e€ hYyHK-
LIMOHMPOBAHUIO B COBPEMEHHOM BHETHAMCKOM SI3BIKE. PacCMaTpUBAIOTCS CTPYKTYP-
HO-CEMaHTUYECKME XapaKTePUCTUKI XaHBbETCKMX JIEKCUUECKUX €AUHMII, IIpO0IeMa
00111er0 KOJIMYECTBA XaHBbETCKOM JIEKCUKU B JJEKCMYECKOM (DOHIE BbETHAMCKOTO
sI3bIKa, OTpaKeHUE €€ STUMOJIOTMH B clIoBapsix. B mpoliecce acCMMUIISIINN 3aMMCTBO-
BaHHBIX XaHBbETCKUX KOMIIOHEHTOB BLETHAMCKUM SI3BIKOM IIPOUCXOISAT MHOTOUKC-
JIEHHBIE CEMaHTUYECKUE ¥ CTPYKTYPHbIE N3MEHEHUS: CEMAaHTUYECKIE CIBUTH, N3Me-
HEeHUE YacTepeyHOM MPUHAIICKHOCTU, U3MEHEHHUE CJI0BOOOPA30BaTEIbHOM MOJICIIH.
BrifeseHbl pa3IuyHbIE TTYTH CO3IaHUs HOBBIX XaHBBETCKUX CJIOB BO BLETHAMCKOM
SI3bIKe: 1) U3 XaHBBETCKUX KOMITOHEHTOB IO KUTAWCKOM MOAEIN CJI0BOOOpAa30BaHMS,
2) 13 XaHBbETCKMX KOMIIOHEHTOB 110 BbeTHAMCKOH CJI0BOOOPa30BaTEeIbHOM MOIEIH,
3) OHHOBPEMEHHO U3 XaHBbETCKMX U BLETHAMCKUX KOMIIOHEHTOB. B HacTosiiiee Bpe-
MsI HOBasI XaHBbETCKasl JIEKCHKa 3aMMCTBYETCS M3 KUTaiICKOTO SI3bIKa, CO3MaETCs 13
XaHBBETCKUX 1 BLETHAMCKHMX KOMITOHEHTOB, BO3BpallacTCsl K aKTUBHOMY yIOTpeoJie-
HUIO ¢ Tiepudepun JIEKCUIecKoro ¢hoHaa, y4acTByeT B 00pa30BaHUN CEMaHTUIECKIX
HEOJIOTU3MOB. AKTYaJIbHOCTb TEMbI MCCJICIOBAHUST ONPEIEIISIeTCST BAXKHOM POJIBIO, KO-
TOPYIO XaHBBETCKME JICKCEMBbI TTPOAOJIKAIOT UTPATh B OOHOBJICHUU M PACIIMPEHUN
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V.A. Andreeva
Sino-Vietnamese Vocabulary in Modern Vietnamese Language’

Abstract. The article is devoted to the study of Sino-Vietnamese vocabulary and its fun-
ctioning in the modern Vietnamese language. The article considers the structural and
semantic characteristics of Sino-Vietnamese lexical units, the problem of the total
number of Sino-Vietnamese vocabulary in the lexical fund of the Vietnamese language,
and the reflection of its etymology in dictionaries. In the process of assimilation of bor-
rowed Sino-Vietnamese components by the Vietnamese language, numerous semantic
and structural changes occur: semantic shifts, changes in parts of speech, changes in
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the word-formation model. Various ways of creating new Sino-Vietnamese words in
the Vietnamese language are highlighted: 1) from Sino-Vietnamese components accor-
ding to the Chinese word-formation model, 2) from Sino-Vietnamese components ac-
cording to the Vietnamese word-formation model, and 3) simultaneously from Si-
no-Vietnamese and Vietnamese components. At present, new Sino-Vietnamese voca-
bulary is borrowed from Chinese, created from Sino-Vietnamese and Vietnamese
components, returns to active use from the periphery of the lexical fund, and participa-
tes in the formation of semantic neologisms. The relevance of the research topic is de-
termined by the important role that Sino-Vietnamese lexemes continue to play in
updating and expanding the vocabulary of the Vietnamese language.

Keywords: Vietnamese language, lexicology, lexical borrowings, Sino-Vietnamese
vocabulary.
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Beenenue

XaHBbeTCcKas (KMTailCKO-BbeTHAMCKAS ) JIEKCMKA — MHOTOYMCJCHHBIN CJIO IeK-
CUYECKMX eIMHHUI] BBeTHAMCKOTO sI3bIKa, COCTaBHbIE KOMIIOHEHTBI KOTOPBIX 3aMMCTBO-
BaHBI U3 CPEIHEKUTANCKOTO SI3bIKa B TTepuo npasjieHust auHactuu Tan (618—907 rr.)
B peruoHe LI3sioukoy (350Ts1y). DTOT CJ10i JIEKCUKU 3aUMCTBOBAJICS CUCTEMHO, Yepe3
MUCbMEHHbBIN KUTAHCKUI SI3bIK, PU MOMOIIM KUTAUCKUX cl0oBapeit pudM, ¢ peryisip-
HBIMU (DOHETUIECKUMH COOTBETCTBUSIMHU TSI 0COOOTO BEETHAMCKOTO UYTCHUS MEPOTIIH -
¢ 0B, Ha3bIBAEMOTr0 XaHBbETCKUM (CMHOKCEHUYECKUM) uTeHueM (cdach doc Han-Viét),
MOJEPHU3NPOBAHHBIM IO (DOHOJIOTMIECKYIO CUCTEMY BReTHAMCKOTO sI3bIKa. KuTaii-
CKWI1 I3BIK BO BheTHaMe OBIT I3BIKOM 00pa30oBaHUs, TOCYIAPCTBEHHOTO YIIPaBICHUS,
JIeJIOTIPOM3BONICTBA, ITOJIMTUKN, BOCHHOTO Jiejia, IOpUCTIPYACHINH, (prmocodu, MeIm-
LIMHBI, KJIACCUUECKO# uTepaTyphl. [l03TOMy XaHBBETCKME 3aMMCTBOBAHUS 3TOTO TIe-
pHroIa HOCUIM O(DUIIMATbHBIN, KHUXKHBIN XapaKTep U, KaK MpaBMU0, OTHOCUIINCH K
TOPKECTBEHHOMY, KHUXXHOMY, BO3BBIIIIEHHOMY, ODUIIMATLHOMY, NEJIOBOMY CTUIIIO
peuu. DTOT cJIoi XaHBbETCKUX 3aMMCTBOBAaHUI — BTOpas BOJHA 3aMMCTBOBaHUI U3
KUTalicKoro s13bika. IlepBas BoiHa 3aMMCTBOBaHUI U3 APEBHEKUTANCKOTO SI3bIKa OT-
HOCUTCS K OoJjiee paHHEeMY Meproly UCTOprU BbeTHaMa — ThICSTYETIETHEMY TIEPUOTY
CeBepHOI 3aBUCMMOCTH, 3aBEpIIUBIIEMYCs B X B. 3aMMCTBOBaHUS APEeBHEKUTACKOMN
JIEKCUKH B TOT TIEPUOJ TIPOUCXOIUIIN CTUXUITHO, Yepe3 Pa3TOBOPHBIN SI3BIK, B PE3yJIb-
TaTe IINTEJIBHBIX KOHTAKTOB HOCUTEJIeil BbeTHAMCKOTO 1 KUTaCKOTO SA3BIKOB. DTH
JIPEeBHEKUTANCKIE OTHOCIOXHBIC CJIOBA TTOJTHOCTHIO aCCUMUINPOBATICH BBeTHAMCKIM
SI3BIKOM 1 BOCTIPUHUMAIOTCS SI3BIKOBBIM CO3HAHMEM HOCHUTEIIC BBeTHAMCKOTO SI3bIKa
KaK MCKOHHO BheTHAMCKHE. YacTo X STMMOJIOTHIO TPYIHO OIPEACINTh O3 CIIeuab-
HOTO MCClIenoBaHMusI. BheTHAMCKUE YUeHBbIE OLICHMBAIOT KOJIMYECTBO TaKUX CJIOB B
400 enyHUII. DT CI0OBA B OCHOBHOM OTHOCSTCS K OOIIECYITOTPEOUTEIbHON pa3roBOp-
HOM M HeWTpalbHOI JleKcuke. Hampumep: ché «daii», bué‘ng «KOMHara», ngua «J10-
IIa/b», buon «CPYCTHBI», buom «apyc», chudng «KOJIOKOI».
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Bosbilioe BHUMaHUe BbeTHAMCKUX MCCIIe0BaTe el IPUBJIEKAET MoKa eIl OKOH-
yaTeJbHO He pelIéHHas mpobdyjemMa o0IIero KoJauuecTBa XaHBbeTCKOM JTIEKCUKU B JIEK-
cryeckoM (poHIe BLeTHAMCKOTO si3biKa. [TomaBisitoliee OOIbITMHCTBO UCCIEA0BATEb-
CKHMX MaTepuajoB, CIOBapeil M yueOHbIX ITOcoOMil Beie 3a (hpaHIy3CKUM MCCIIe0Ba-
TeneM Hadaina XX B. A. Macrnepo OLEHMBAIOT J0JII0O XaHBBETCKOW JIEKCUKM BO
BbeTHaMCKOM si3bIKe B 60 %. XoaHr 3aH HasbiBaeT uudpy B 70 % [Hoang Dan: 289].
Bo Txu Maii Xoa omnpenesisieT KOJIMYECTBO XaHBLETCKUX KOMITOHEHTOB B 65 % [V0o Thi
Mai Hoa: 91]. JIe Cyan Txaii Ha ocHOBe u3ydeHus 2000 cmoBapHBIX cTaTeil CrioBapst
BbETHAMCKOIO sI3bIKa IoJ peaakiueit Xoanr ®e omnpeaesser oty goiao B 40 % [Lé
Xuan Thai: 14]. Pe3ynbraT ncciegoBanuss Mapka AnBeca «3aMMCTBOBAaHHEBIE CJI0Ba BO
BbETHAMCKOM $I13bIKe» — 25,3 % XaHBbeTCKUX 3auMCTBOBaHUIi [Alves: 620—621]. Bbi-
BOJI, CIIeJaHHBII KOJUIEKTUBOM aBTOPOB B KHUTE «XaHBBETCKAs JIGKCUKA: MIPUHSITUE U
TBOPYECTBO», HAITMCAHHON MO UTOraM pa3pabOTKM OMHOMMEHHON HAyYHOI TeMBbl, —
KOJIMYECTBO XaHBbETCKOM JIEKCMKH BO BBETHAMCKOM sI3bIKe cocTaBiseT 35,15 % [Tu
ngtt Han Viét 2018]. ®@am XyHr BreT Ha 0oCHOBe CpaBHEHMUS JaHHBIX psiia clIoBapeil
KaHIMAATCKUX AUCCepTalldii OLIEHNBAET €€ KOJIMYECTBO B COBPEMEHHOM SI3bIKe OoJiee
yeM B 30 % [Pam XyHT Bhet: 462]. [IpencraBisercs, 4To oNpenesieHrue MPOIEHTHOTO
collepKaHMUsI XaHBbETCKOM JIEKCUKU B O0IIIEM JIEKCMUECKOM (POHIE BLETHAMCKOTO SI3bI-
Ka TIPeACTaBIsIeT 00bEKTUBHYIO TPYIHOCTh B CUJIY TOTO, UTO CJIOBHUKM CJIOBapei, Ha
OCHOBAHUM KOTOPBIX BEAYTCS MOJOOHBIE TTOICYETHI, YACTO BeChbMa 3HAUYUTEIbHO pas-
JIMYAIOTCST MEXY COOO0M, a TakKe BBUIY ITOCTOSTHHOTO Pa3BUTHSI JIEKCUUECKON crcTe-
MBI BLETHAMCKOTO $I3bIKa, TIPOI0JIKAIOIIETOCS TIpoliecca JIEKCUIECKIX 3aMMCTBOBAHU
1 00pa3oBaHMUs HOBBIX JICKCMUIECKUX CAMHUI], 0COOCHHO TePMUHOJIOTHH, C UCIIOJIB30-
BaHMEM XaHBBETCKMX KOMIIOHEHTOB. HecMOTps Ha pacXoXmeHUST B KOJIMICCTBEHHBIX
OlIEHKaX, He MOMIJICKUT COMHCHUIO BasKHEHIIIask POJIb XaHBbETCKMX JICKCUUCCKUX BJIC-
MEHTOB B Pa3BUTUU U QYHKIIMOHUPOBAHUU OOIIETO JIEKCMYECKOro (POHIAa BbeTHAM-
CKOTO sI3bIKa. DTOM POJIbIO OOBSICHSIETCST M HeoclabeBatollee BHUMaHE BbeTHAMCKOM
JIMHTBUCTUKU K CaMBIM Pa3JIMYHBIM acIeKTaM CJI0SI XaHBbETCKOI JIEKCUKU: STUMOJIO-
ruyeckomy, (poHeTHYeCKOMY, CEMAaHTUYECKOMY, CTPYKTYPHOMY, TPaMMaTUYECKOMY,
nmparMaTu4eckomy u T. 1. 3aMETHbII BKJIad B UCCIIeNOBAaHUE XaHBbETCKUX JIEKCUYE-
CKMX KOMITOHEHTOB BHECIM MOHOTIpachuu TaKUX YUEHBIX-TUHIBUCTOB, Kak Hryen Tait
Kau [Nguyén Tai Cén 2000], Hryen Ban Kxaur [Nguyén Van Khang 2013], ®an Hrok
[Phan Ngoc 1992], JTe Jlunb Kxan [Lé Binh Khan 2002] u ap. OcoOGeHHOCTH XaHBbET-
CKOI JIEKCUKU KaK YaCTH JIEKCUYECKOI CUCTEMBbI BbeTHAMCKOTO $I3bIKa paccMaTprBa-
10T B CBOMX MCCJIEJOBAHUAX U3BECTHBIE BheTHAMCKHE JeKcukoorn Nguyén Vin Tu
[1968: 213—260], Nguyén Thién Giap [1999: 241—251], D6 Hiru Chau [1999: 263—
270]. B MHOTOYMCIIEHHBIX HAyYHBIX MyOJIMKALIMSX PACCMATPUBAIOTCS OOIIIUE XapaKTe-
pUCTHKM XaHBbeTCKHX 31eMeHToB (Nguyén Ngoc Tram [2000], Nguyén Puc Ton
[2001], Nguyén Hoang Anh [2015] 1 ap.), Ipo6IeMBbl CeMAaHTUKK XaHBbETCKUX €1~
aull, (HampuMep Nhit Thanh [1977] (iceBmorum Pan Hrayka), Hoang Hoai Thuong)
[2019], BapmaHTBI U TpaHCHOPMALIMN XaHBBETCKMX 3aMMMCTBOBAHUI BO BbETHAMCKOM
s3pike (Vo Thi Mai Hoa [2019], Pham Ngoc Ham [2023]) u ap. boabiioe BHUMaHue
BbETHAMCKHE JTUHTBUCTHI YACISIOT MHOTOYMCICHHBIM aCIIeKTaM TCOPUU, METOIUKU U
00BEMaM TIperoaaBaHMsl XaHBLETCKOM JIEKCUKU B CPeIHEN IIKOJIe, TIpodieMaM mepe-
BOJIa, OIIMOOK B yHOTPeOJEHUU XaHBbETCKMX JIEKCUUECKMX KOMITOHEHTOB. M3natoTcs
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CJIOBapy XaHBbETCKOM JIEKCUKHU, Hanpumep, «CIIoBapb XaHBbETCKUX CJIOB U BBIpaxKe-
Huit» Hryen Jlana [Nguyén Lan 1989], yue6Hblit «CoBapb XaHBLETCKUX c10B» DaH
Ban Kaka [Phan Van Cac 2001] u np. B 1991 r. UHcTUTYT s13bIKO3HAHUSI BheTHaMa
onyoaukoBas «CioBapb yIOTpeOUTEIbHBIX XaHBbETCKMX 3JIEMEHTOB», CHAOXKEHHBIT
uepornudaMu, MeEXIYHAPOAHONW TPAHCKPUILMEH, KUTAUCKUM IMPOU3HOLIEHUEM,
STIOHCKIM IIPOM3HOLICHIEM U TIepEeBOIOM Ha aHIIMiicKuii a3b1K [Tir dién yéu té 1991].
Jlexcukorpaduueckuii neHTp BoetHama B 2007 r. ony0auKoBaj o peaakiyein XoaHr
®e Toakosbiii CitoBaph BeTHaMCcKOro si3bika [Hoang Phé 2007], B KOTOpOM XaHBBLET-
cKue cioBa (OMHOCIOXHbBIE, TIBYCI0XHbBIE 1 MHOTOCJIOXHbBIE, B TOM YKCJIE CO3MaHHbIe
caMMMM BbeTHAMIIAMHM U3 XaHBBETCKUX KOMITOHEHTOB) CHAaOXEHBI MepOTrIrdaMu.
[To MHEHHUIO aBTOPOB, 3TO OYAET CIIOCOOCTBOBATH IIPEOAOJICHUIO OMOHUMUU U JIyYIlie-
MYy HOHUMAHWIO CEMaHTUKH SI3bIKOBOM €IMHUIIBI.

Oco0eHHOCTH XaAHBLETCKOI JIeKCUKHU

Kaxk yxe ObIJI0 OTMEUEHO BHIIIIE, XaHBBETCKASI JISKCHKA — 3TO JIGKCHKA, 3aMMCTBO-
BaHHasl BO BbeTHAMCKMI SI3bIK M3 KUTAMCKOTO SI3bIKa U MMEIOIasi XaHBbETCKOE UTe-
HUe, a TaKXXKe CO3JaHHas HOCUTEISIMU BbETHAMCKOTO SI3bIKa M3 XaHBBETCKMX KOMIIO-
HeHTOB-caoromopdeM. OT XaHBBETCKOU JIEKCUKHU CICAYET OTIMYATh HEXaHBbETCKUE
JIEKCMIECKME 3aMMCTBOBAHMSI M3 KUTAMCKOTO SI3bIKA, @ UMEHHO: a) OHOCJIOXHBIE CJIO-
Ba, 3aMMCTBOBaHHBIC B 00JIce PAHHIOI 3ITOXY Yepe3 pa3TOBOPHBIN SI3BIK, IIOJTHOCTHIO
aCCUMMJIMPOBAHHBIE BbETHAMCKUM SI3BIKOM M CUMTAIOIIMECS YMCTO BbeTHAMCKUMM,
Hampumep che «daii», diia «1aJouKu IJIsl eibl», Xe «IT0BO3Ka», kip «ycreBaTh» U T. 1.;
0) HEeMHOTOUYHCIICHHBIC 3aMCTBOBAaHUS 13 IMAJICKTOB KUTACKOTO SI3bIKa, HaIIpuMep,
mi chinh «riytamar HaTpusi», xi dau «COEBBIil COYC»; B) JEKCUKY, 3aMMCTBOBAHHYIO
IMepBOHAYAIHLHO C XaHBBETCKUM UYTCHUEM, OMHAKO BITOCJICICTBUU MPUOOPETIIYIO MHOMU
doHeTHUeCKMIT OOJMK, Ipyroe, HeXaHBbETCKOE, YTeHHe. MHOrma Bo BbeTHAMCKOM
SI3BIKE COCYIIECTBYIOT 00a BapmaHTa. Hampumep, in «rmedyataTb» (XaHBBETCKUI Bapy-
aHT — dn), sirc «CUIa» (XaHBbBET. i), ghi «3aIICHIBATD> (XaHBBET. ki), gan «IIe4eHb»
(XaHBBET. can), guong «3epKajo» (XaHBbeT. kinh), guwom «Med» (XaHBBET. kiém).

CiieyeT OTMETHUTb, UYTO TIPAKTUYECKU JIFOOON KUTANCKUIT MepOorianud MoXeT UMETh
XaHBBETCKOE YTCHHUE, OJHAKO KUTalCKIe JICKCUICCKIE eIUHUIIEI, CII¢ He CTaBIINe
MOJTHOLICHHOM YacThi0 BbETHAMCKOI JIEKCUYECKOM CUCTEMBI, HE MOTYT CUMTAThCSI XaH-
BBETCKUMU €IMHUIIAMUA BLETHAMCKOTO s13bIKa. BO3BMOXHO, B 3TOM COCTOUT U OJHA U3
IIPUYMH PACXOXIECHUN B OLIEHKAX KOJIMYECTBA XaHBbETCKOM JIEKCMKU B COBPEMEHHOM
BbETHAMCKOM $I3bIKE, MOCKOJIbKY MPU MePeBOJe KUTANCKOUN Xyn0XKeCTBEHHON JuTepa-
TYpBI, UICTOPUUYCCKUX CEPUAIIOB U T. 1. IIJI IIepPeBOIa MHOTUX KUTANCKUX CJIOB UCTIOJb-
3YIOTCSI 3aMMMCTBOBaHHbBIE paHEe XaHBbETCKUE JIEKCUUECKIEe KOMIIOHEHTHI, a TAKXKe aK-
TyaJIu3UpyeTcs JIEKCUKa, TIPUCYTCTBOBABIIASI B HEKOTOPBIX CJIOBAPSIX C IIOMETOM «ycTa-
peBIlee», W ITOKa HESICHO, CTAHYT JIM STU CJIOBAa YaCThIO JIEKCHMIECKOM CHCTEMBI
BbETHAMCKOTO s13bIKa. Hanmpumep, no tai «ciyra», thao ddn «1poCTOTIOAUH, TIPOCTOM
4yesioBeK», dai nuwong «ctapiiast XeHa».

XaHBbETCKas JICKCUKA HEOTHOPOIHA TT0 CBOMM CTPYKTYPHO-CEMaHTUUCCKUM Xa-
paktepuctukaM. OTHOCUTEIbHO HEOOJIbIIas YacTh 3aMMCTBOBAHHBIX OJHOCIOXHBIX
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JIEKCUYECKUX 3JIEMEHTOB (DYHKIIMOHUPYET BO BLETHAMCKOM $I3bIKE KaK IPOCThIE CJIOBA,
OTHOCSIIMECs], KaK MpaBuiIo, K o0lIeynoTpeOuTeIbHOM Nekcuke. Hanmpumep: sdach
«KHUTa», but «pydKa, mepo», do «pyoauikar, bat «nuaia», hoa «1IBETOK», Cdng «mopT»,
dong «BOCTOK», dong «3UMa», tuyét «CHET», fuyét «IPeBOCXOMHBII», H0C «yUUTBCS, YIUTD».
KommaecTBO 3aMMCTBOBAaHHBIX OJHOCIOXHBIX JIEKCUISCKNX ¢IMHULL, (PYHKIIMOHUPYIO-
IIMX BO BBETHAMCKOM SI3bIKE KaK CAMOCTOSTENIEHO, B KAYeCTBE IIPOCTHIX CJIOB, TaK 1 B
KayecTBe MOp(deM, KOMIIOHEHTOB MHOTOCJIOXHBIX CJIOB, olleHuBaeTcs B 25 % [Nguyén
Tai Can 1975: 30]. YacTb U3 5TUX OTHOCTIOXHBIX JIEKCHIECKIX 2IEMEHTOB BOIILIA B OC-
HOBHOM JIeKCUYECKUI1 (DOHI BLETHAMCKOTIO SI3bIKa, YTO OOBSICHSIETCS, II0-BUAUMOMY,
OTCYTCTBUEM B CBOE BPEMSI COOTBETCTBYIOILIMX MOHSTUI MO0 3HAYCHUI B JICKCUKO-Ce-
MaHTUYECKOI CUCTeME BLeTHAMCKOTO sI3bIKa. B OTpaxkeHUM 3TUMOJIOTUU 3TUX €AMHULL B
CJIOBapsIX 3a4acTylo OTCYTCTBYIOT MOC/IEeN0BaTeIbHOCTh U eAuHooOpa3ue. Tak, Hampu-
Mep, B CitoBape BbeTHaMCKOTO s13bIKa XoaHT Pe [2007] (Vietlex) K ciioBaM sdch, hoa,
fuyét maérest ATUMOJIOTIYeCcKasi ToMeTa-uepornd, a K ciioaM bit, do, bat — Het. Y ciio-
Ba cao «banb3aM, Ma3b» MPUBENIeHA TTOMETa-NeporIng, Y OMOHMMA Ca0 «BBICOKHMI» —
HET, y cioBa bao «razeTa, coo0IaTh» €CTh UEPOIU(, y OMOHUMA bdo «ieonapa» — HeT.
B 10 ke BpeMsI B cltoBape XaHBBETCKUX 31eMeHTOB MHCcTHTyTa s13piK03HaHUsI CPB Bce
omo0HbIe TTOMETHI IPUCYTCTBYIOT. B Bhimeainem B 2006 r. 1-m Tome (A-C) ocTaBliiero-
csl He3aBePIIEHHBIM ITPOEKTa 4-TOMHOTO BOJIBIIIOTO BRETHAMCKO-PYCCKOTO CIOBApSI
(coBmecTHBIH TTpoekT MHcTHTyTA s13BIKO3HaHUST PAH 1 BheTHaMcKo#t akameMuu oO1iie-
CTBEHHBIX HayK) MOCJe10BaTe]bHO IPUBEIEHBI ITUMOJOTMYeCKrEe neporinduieckre
IMMOMETHI KO BCEM XaHBBETCKUM E€AUHUIIAM, B TOM YMCJIE U OTHOCIOXHBIM. OMHAKO B
HoBoM BoJibllioM BbeTHAMCKO-PYCCKOM ClIoBape (CBOeOOpa3HOM MPOJOKEHUU COBME-
ctHoro npoekTa) [Hosbiil bonbuioii... 2012] BbeTHaMcKasl CTOpOHa OTKa3ajlach AaBaTh
STUMOJIOTMYECKIUE TTOMETHI K CBOOOTHO (hYHKIIMOHUPYIOIIMM OTHOCIOXHBIM XaHBbET-
CKUM eMHMIIaM, MOTUBUPYS 3TO T€M, YTO 3TU EAUHUIIBI CTAJIN YaCThIO JIEKCUIECKOTO
(boHIa BbeTHAMCKOTO $I3bIKa M HUYEM He OTJIMYAIOTCSI OT ICKOHHO BhETHAMCKUX CJIOB,
WX WHOSI3BIYHOE TPOMCXOXICHUE He olyinaeTcs. [1oaToMy aTMMOJIOTHYeCKre TTOMETHI
B JAaHHOM CJIOBape TIPUBOASITCS TOJBKO K MHOTOCJIOKHBIM XaHBBETCKHMM CIIOBAM.

OCHOBHas 4YaCTbh 3aMMCTBOBAaHHBIX U3 KUTAMCKOTO SI3bIKa 3HAYMMBbBIX OHOCIOX-
HBIX eIUHMIL HE MCIIOJIB3YETCSI CAMOCTOSITEIbHO BO BbETHAMCKOM $I3bIKE, a (PYHKITNO-
HUpPYET JUIIb Ha YpoBHE MopdeM (Mjin c1oroMopdeM) B COCTaBe CIOXHBIX CJIOB, a
TaKXe SIBJISIETCS CBOEOOPa3HBIM CTPOUTEIBHBIM MaTepraIoM Jis 00pa30BaHUsT HOBBIX
JeKCUYEeCKUX eINHWL, HAIIPUMeED: dia «3eMJIs», qUOC «TOCYIapCTBO, CTpaHa», nhdn
«4eJIoBeK», hdu «3amHuii; ToCaeayoLuii». B pe3yabraTte ceMaHTUYECKO KOHKYPEH-
IIUYA MEXITY XaHBBETCKMMU JIEMEHTAMHU M YK€ CYIIIECTBOBABIIMMMU B SI3bIKE UICKOHHO
BBETHAMCKUMU (JIMOO 3aMMCTBOBAaHHBIMM paHee) JIEKCUISCKUMU eIMHUIIAMU ITPONC-
XOISIT CeMaHTUUYeCcKass aCCUMWISIIINS 3aMMCTBOBAaHHBIX JIEMEHTOB, U3MECHEHUS B MX
(YHKIIMOHUPOBAHUY U JEKCUYECKO COUeTaeMOCTU. XaHBbETCKIE KOMIIOHEHTHI BCTY-
MaloT B CMAHOHUMUYECKUE OTHOIIEHUS C YK€ UMEIOIIMMMUCS BO BbeTHAMCKOM SI3bIKE
eIUHULIAMU: thién XaHBbET. — troi BbeT. «HE00», giang, ha — song «peka», thiy — nudc
«BOJa», van — may «o0jaka», phong — gid «BeTep», vii — mua «I0XIb», lam — rung
«Jiec», ngi — trong «BHyTPpU, BHYTPEHHUN» U T. 1.

[MonmaBnsroree OOIBITMHCTBO XaHBBETCKUX JIEKCUUECKUX SAUHUIL BO BLETHAMCKOM
SI3bIKE COCTABJISIIOT MHOTOCJIOXHBIE, B OCHOBHOM JBYCJIOXHBIE, cjioBa. M3 Hux, mo cra-
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THUCTUKE HEKOTOPBIX MCCIIeA0BaTeeld, 3aMMCTBOBAHO HEITOCPEACTBEHHO M3 KMTalCKOTO
s3bIKa IpUMepHO 78 %, a 22 % co30aHO CAaMUMM Bb€THAMIAMMU M3 XaHBLETCKUX DJIe-
MEHTOB, B KUTalICKOM $I3bIKE 3TH cjioBa OTCYyTCTBYIOT [Lang Linh 2022]. 3auMcTBOBaH-
HbIE U3 KUTANCKOTO SI3bIKa XaHBbETCKUE EMHUIIBI OTHOCSATCS K Pa3HbIM cepaM KU3He-
NeATeTbHOCTY 1 OTPACIISIM 3HAHUIA: TIOMUTUKA (ché dd «CTpoii», triéu dinh «1uHacTHS»,
cach mgng «peBOIONUSI» ); 9KOHOMUKA (cong nghi¢p «PpOMBITIUIEHHOCTb», thurong mai
«TOPTOBIISI», Xudt khdu «3KCropT»); KYJIbTypa 1 o0pasoBaHue (khoa cir <KOHKYPCHBIE K-
3aMeHbI», van chirong «1arepaTypa», nhac cy «My3bIKaJIbHbIII HHCTPYMEHT»); BOCHHOE
neno (chién truong «mone 60s», chi huy «KOMaHIOBaTb», phdo binh «apTUNIepus»);
IOpUCTIpyIeHIMS (tham phdn «cyabsi», bi cdo «IONCYINMBIil», Gn Xd «aMHUCTUSI»); MEIH-
1mHa (bénh nhin «6ombHONY, finh mach «BeHa», thé huyét «pBOTA C KPOBBIO») U JIP.

HexkoTopast yacTh XaHBBETCKOM JICKCUKH, 3aMMCTBOBAHHOI BO BbeTHAMCKMIA SI3BIK
13 KUTaCKOTO 3bIKa, UMEeT HEKUTACKOe IIPONCXOXIEHIE, OHA B CBOIO 0UYepeIb ObLTa
3aMMCTBOBAaHA KUTAUCKUM SI3bIKOM U3 APYTUX SI3BIKOB: SIMTOHCKOTO (ddn chi «ieMoKkpa-
THsI», kinh 16 «<9KOHOMUKa», thii tuc «Tpouesypa, cbopMaanOCTb» bac st «Bpau», truong
hop «ciy4aii», quang truong «IUoWanb», diéu ché «A3roTaBINBaTh», cdu lac bo «K1y6»),
carckpuTa (Phdt «Byana», bo tdt «GomucaTBar), aHIIUIACKOTo (nha phién «omayM», lang
man «pOMaHTUYECKUiT»). [T03TOMY B HEKOTOPBIX CIIydasix B TAKMX CJIOBaX TPYIHO WU
HEBO3MOXHO OIPEAEIUTh 3HAYCHNE COCTaBHBIX KOMITOHEHTOB-MOpdeM.

B GonpIIMHCTBE CllydyaeB 3aMMCTBOBaHHbBIC €AMHUIIBI COXPAHSIOT BO BbETHAMCKOM
S3bIKE CBOS MCKOHHOE JIKCUUECKOe 3HaYeHUe: hién phdp «KOHCTUTYUUS», dc tdi
«IUKTaTOPCKU», tur do «cBOOOAA», hanh phiic «cuacTbe», nguyét thuc «TIyHHOE 3aTMe-
HUE», trién lam «BBICTaBKa», md nao «araT». OIHaKo, BIUBasICh B IEKCUYECKUI COCTaB
BbETHAMCKOTO $SI3bIKa, HEMaJIOE KOJIMYECTBO 3aMMCTBOBAHHBIX M3 KUTAlCKOTO sI3bIKa
XaHBBETCKMX JIEKCMYECKUX EIWHUI] MpeTeprieBaeT pa3juyHble CEMaHTUYECKUE U
CTPYKTYpHBIE U3MEHeHUsI. B mporiecce ycBoeHUsI XaHBbETCKUX 3aMMCTBOBAHUI TIPO-
WUCXOJISIT PA3IMYHOTO POJIa CEMAaHTUYECKUE CIBUTH, Cy>KeHME JINOO paclImpeHue JeK-
CHYECKOT0 3HAUeHUSI, MHOTIa OHO ITOJTHOCTBIO MeHsIeTCsI. [10 HEKOTOPBIM Moac4YéTam,
CeMaHTUYECKHE CIBUTU IIPOUCXOISIT Jallle B OMHOCIOXHBIX 3aMMCTBOBAaHHBIX CJIOBAaX
(75 %), 4eM B MHOTOCIOXHBIX (25 %) [Nguyén Vian Tu: 246]. Hanmpumep, coBo nhdt B
KWTalickoM cioBape uMeet 12 3Hauenmii [Nguyén Van Tu: 237], U3 KOTOPBIX BO BbET-
HaAMCKOM $I3bIKE OCTaJOCh TOJIBKO JIBa: YMCIUTEIbHOE OTPAHUYEHHON COYETaeMOCTH
«OIWH», TOPSIKOBOE YUCIUTEIbHOE «IIEPBBIii», a ellle OHO 3HAYeHUE rpaMMaThye-
CKOTO [0KAa3aTeJIsi CyIepiaTHBa OTCYTCTBYET B KUTAaiCKOM si3bIKe (dep nhdt «camblii
KpacuBblii»). CI0BO két qud 3aIMCTBOBAHO CO 3HAYEHUEM «PEe3YJIbTAT; CICICTBHE», B
TO BpeMsl KaK B KUTallCKOM SI3bIKE 3TO CJIOBO MMEET €I U 3HaUYCHUE «ITOCJIEACTBUS;
HCXOJI, KOHEIl», KOTOPOTO HET BO BLeTHAMCKOM s13bIKe. CJIOBO thii B KUTAICKOM $I3bI-
K€ — «T0JIOBa», BO BbETHAMCKOM € €T0 3HAaUeHNEe TOJIBKO «T0JI0Ba 3a0UTOTO XXUBOT-
HOTO». Phong dai UMeeT B KUTACKOM SI3bIKE 3HAUCHUE «yBEJIMUMBATh (B pa3Mepax)»,
BO BBETHAMCKOM SI3BIKE OHO IIPHOOPEIIO eIIé OMHO 3HAaUeHUE — «IIPEYBEIMUNBATh, TH-
rmepoom3npoBaTh». HOTIA 3HaUeHNEe MEHSIETCS: /ich Sy «OIIBITHBIN, 3HAIOIINI» B KH-
TaliCKOM, «BEXJIUBBIN, 0OXOIUTENLHBIN» BO BbeTHAMCKOM; chi li «pa3pO3HEHHBI, He-
CBSI3HBI» B KUTAICKOM, «IIOAPOOHBIN, CKPYNYJIE€3HbI» BO BbeTHAaMCKOM. MHora Bo
BbETHAMCKOM $I3bIKE 3aMMCTBOBAaHHbBIC €IMHUIIBI COXPAHSIIOT CTapble 3HAYCHMUSI, KOTO-
pBIe yXe OTCYTCTBYIOT B COBPEMEHHOM KMTaiicKoM si3bike. Hanpumep, ciioBa dong ho
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«4acel», am tuwong «10CKOHAJIBLHO 3HATh» YK€ He YIOTPeOJIsIeTCs B COBPEMEHHOM KH-
TaiicKoM si3bike. YacTo B Ipoliecce 3aMMCTBOBAHHUSI TIPOUCXOAMIIO U3MEHEHUE YacTe-
PEeUHOIT TPHHAIUIEXHOCTH ciioBa. Tak, cJIOBO thdm phdn B KUTACKOM SI3bIKE — TJIATON
«CYIIUTb», BO BLETHAMCKOM $I3bIKE — CYIIIECTBUTENBHOE «CYIbs», CJIOBO ddc sdc B K-
TalCKOM SI3bIKE — CYIIECTBUTEIBHOE, BO BBETHAMCKOM — IIPHJIaTaTeIbHOE «CaMOOBIT-
HBlil»; pho bién B KUTAICKOM SI3bIKE — IPUJIATATEIbHOE «PACIIPOCTPAHEHHBII», BO
BbETHAMCKOM YIIOTPEOIIsIeTCS M KaK TJIATOJ «paclIpOCTPaHsITh» (pho bién kinh nghiém
«PacIpOCTPAHSITh OIMBIT»), quy M6 ITOMUAMO 3HAUCHMST «MacIITad» BO BbETHAMCKOM
S3BIKE CTAJI0 YIOTPEOIAThCS KaK MPHIATaTelbHOe «MaCIITaOHbLi» (mdt cong trinh rit
quy mé «MacIiITabHOE COOPYXKECHUE» ).

MHOTOCIOXHEIE CJIOBa 3aMMCTBOBAIMCH M3 KUTACKOTO SI3bIKa B HCU3MECHHOM
BUIE, C COXpaHEHMEM CJIIOBOOOPA30BaTEIbHON MOIEIN KUTANCKOTO SI3bIKa: doc ldp
«HE3aBUCUMOCTb», fu do «cBO0OIA», lich sir «uctopusi». B psine ciiydaeB c10BooOpa3o-
BaTeJIbHAsI MOJEIb MEHSIIaCh, TIPUCITOCA0IMBAsICh K CIOBOOOPA30BaTEIbHOM CUCTEME
BbETHAMCKOTO s13bIKa. MI3MeHeHUs cIoBOOOpa3oBaTeIbHOM MoJean (IMopsiaKa pacro-
JIOXKEHMSI KOMIIOHEHTOB) XapaKTEePHBI /11 CIOXXHBIX CIOB, 00pa30BaHHBIX ITyTEM CJI10-
BOCJIOKEHHMS 110 COUMHUTEIBHOM (KOIMYJIITUBHOI) MOACIN U MOJCIH C TIOTYMHUTETb-
HOI1 CBSI3bIO (aTpMOYTUBHO), a TAaKXKe JJIs1 HEKOTOPBIX MPOM3BOIHBIX c10B. Harpu-
Mep, nhiét nao (KUTaliCKU MOPSAIOK KOMIIOHEHTOB) — ndo nhiét «0XUBJIEHHbBIN»
(BbeTHAMCKUIA TTOPSIIOK), NGt NgON — NgOn Ngir «SI3bIK», ménh van — van ménh «Cyab-
0a», dc doc — doc ac «370i, XecToKMii», ddp phiic — phiic dap «oTBedaTb», chi huy so —
s¢ chi huy «KOMaHIHbBIN TyHKT», ddng tinh — tinh dang «napTUitHOCTb», cd nhdn chi
nghia — chu nghia cd nhan «<uHIUBUAYaTU3M». B psine ciydaeB Mpoucxonut (PyHKIIUO-
HaJbHO-CeMaHTHYecKast nuddepeHIanmns CTpYKTYPHBIX BapMAaHTOB XaHBbETCKUX
eIUHWII, OH! BCTYMAIOT B CAHOHUMHWYECKHNE OTHOIIIEHUS OO0 MpHoOpeTaloT HOBBIC
JleKcuueckue 3HayeHus. Tak, 3aMMCTBOBaHHAs eAMHULIA gidn don «IPOCTOM, HECIOX-
Hblii» U €€ TpaHC(HOPMUPOBAHHbIM BapuaHT don gidn B3aUMO3aMEHSIEMbl B HEKOTOPBIX
CcJI0BOYNOTpeOIeHUSIX (mdn an don gian/gian don «pocToe GII010», Song rat gian don/
don gidan «<XUTb TIPOCTO, 0€3 aMOMIINIT»), OMHAKO B TEPMUHOJIOTMH €CTECTBEHHBIX HAYK
yIoTpe6aseTcs TONbKO don gian: phép todn s6 hoc don gidn «IpocToe MaTeMaTUYECKOe
neiictBue», hop chat héa hoc don gian «IIpocToe XMMUYECKOE COeaMHEHMe». Pon gidn
TakKe YIoTpebseTcs Kak Iaarofi: don gian cdc thu fuc «ympocTUTh GOPMaTbHOCTH».

3HauuTeIbHAsl YaCTh MHOTOCJIOKHBIX XaHBbETCKUX CJIOB co3faBajach BO BreTHa-
M€ C MCMOJIb30BaHUEM 3aMMCTBOBAHHBIX OTHOCIOXHBIX XaHBbETCKHUX CJIOB JIMOO CBSI-
3aHHBIX MOpGhEM. DTUX CJIOB HE CYIIECTBYET B KUTalCKOM si3bike. ClioBa CO3AaBavCh:
1) U3 XaHBBETCKHUX BJIEMEHTOB T10 KMUTACKOI MOeN clIoBooOpa3oBaHus. Hanmpumep:
giang vién «penonaBatelib», phong vién «<KOPPEeCHOHICHT», ) fd «MeACecTpa», dai doi
«poTar, tiéu doan «GaTanboH», logn thi «acCTUTMaTU3M», bi danh «IIceBIOHUM»; hdi
truong «aKTOBBIM 3all»; 2) U3 XaHBBETCKNX KOMITOHECHTOB IO BBETHAMCKOI MOIEIN
clI0BoOOpa3zoBaHust. HanpuMep: trieong hoc «koma», binh nhdt «psimoBoii IEpBOTO
K7accar, dich vu «yCciyTi», tai khoan «caét»; 3) OMTHOBpEMEHHO 13 XaHBBETCKUX 1 BbET-
HAMCKIX KOMIIOHeHTOB. Harpumep: tau thiy «kopabib», tau héa «moesn», trang bach
«aUCTO-6elblity, goa phu «BIOBa», ké dich «Bpar», bién ddi «u3MeHsTb», bay bién «pac-
CTaBJISITh», kY la «CTpaHHBIN, yIUBUTEIbHBIN». [IprMevaTebHO, YTO BO BLETHAMCKUX
cioBapsix, B yactHoct B CroBape XoaHr ®De Jlekcukorpadudeckoro meHrpa (Vietlex)
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[Hoang Phé 2007], naxe ajs cjioB, 00pa3oBaHHbIX BO BbeTHamMe 1 He CylIeCTBYIOIIMX B
KUTaWCKOM SI3bIKE, MIPUBOJSTCS STUMOJOTUYECKHME MOMETHI B BUune uepornudos. [1o-
9TOMY 0€3 CrelMaIbHbIX UCCIEIOBAHUN STUMOJIOTUM CI0BA TPYAHO YCTAHOBUTH €TO
npoucxoxaeHue. Bonpoc ycioxHsieTcs enieé u moToMy, 4YTo, Kak OTMeJaeT BbeTHaM-
ckuit ucciaenonarenab Bo Txu Maii Xoa, muHOraa cjioBO OTCYTCTBYET B CJIOBapsIX MaTe-
puxkoBoro Kutasi, Ho ynoTpe6siercd Ha TaliBane. Hanpumep, ciioBa ky su «<uHXEHep»,
trinh ky «IpecTaBUTh HA MOIMUCH», thir trirdng «3aMeCTUTEIb MUHUCTPa» CYUTAIUCH
XaHBbETCKUMU CJIOBAMU, CO3IaHHBIMU BbETHAMIIAMU, OIHAKO 0KAa3aJI0Ch, YTO OHU UC-
nonb3ytorcst Ha TaiiBane [Vo Thi Mai Hoa: 100].

XaHBbeTCKAas JIEKCHMKA HA COBPEMECHHOM JTaIle

I[TpumepHo uepe3 aecsaTh Jet nociae oobeauHenus Ceepa u FOra BretHama B
1975 1., a cmemoBaTeIbHO M OOBbEAMHEHMS Pa3BUBABIINXCS MAapajUIeIbHO CEBEPHOTO U
J0KHOTO BApUAHTOB BbETHAMCKOTO $13bIKa, B cepearHe 1980-x ronoB Havajucss HOBBI
9Tan B pa3BUTUU JICKCUUYECKOI CUCTEMbI BLeTHAMCKOTO $SI3bIKa, CBSI3aHHBIN C MOJIUTH -
KOM PBIHOYHBIX peOpM, pacIIMpeHUEM MEXKIYHAPOIHBIX KOHTAKTOB, 9KOHOMMUYIEC-
CKHMM POCTOM, Pa3BUTUEM HOBBIX TEXHOJIOTHII, MUTPAlIMOHHOM aKTMBHOCTBIO HaceJe-
HUS 1 MTHGOPMAIIMOHHOMN OTKPBITOCThIO 0011IecTBa. BO3HMK CBOEro poja HeoJlornye-
CKHMII OyM, CIIOBApHBIM COCTaB BHETHAMCKOTO SI3bIKa TOABEPTCSI MHTCHCUBHOMY
OOHOBJICHUIO M paciIMpeHnio. Hemaias posib B 3TUX Mpolieccax MPUHAIICXKUT XaHBb-
eTckuM JekceMaM. 1o moacuéram Hryen Hrok Yam, HOBBIE CllOBa, B COCTaBe KOTOPBIX
€CTh XOT$I ObI OIMH XaHBLETCKUI KOMITOHEHT, cocTaBIistioT 42 % cpenu moutn 2000 HoO-
BbIX Jlekcudeckux eaunul [Nguyén Ngoc Tram: 16].

CyIIecTBYIOT pa3IMIHbIC ITYTH MOSIBJICHUS HOBOI XaHBBETCKOM JICKCUKH.

1. HemocpencTBeHHOE 3aMMCTBOBaHME U3 (DPUJIBMOB, Tejlerepenay, JUTepaTypPHbIX
MMPON3BEACHUNA, TICPUOANICCKIX U3MAHUIN: gia twong «paHTaCTUKA», Sdf thu «yOoWiAIIa,
Kuep», khing long «<1uHO3aBp», thién dich «IpUPOIHbBIN (€CTECTBEHHBIN) Bpar».

2. llemenanpaBieHHOE 3aMMCTBOBAaHHUE C 1IEJIBIO CO3IaHMSI HAYIHON TepMUHOJIO-
MM U151 0003HAYCHUSI HOBBIX TOHATHI: €6 hic «IMBUACHI», qUANE NANg <«CBETOBAsI
SHeprus», noi hudng (huong ngi) <MHTPOBEPCUST».

3. Co3nmaHue HOBOI JIEKCUKM U3 XaHBHETCKUX KOMITOHEHTOB JINOO U3 XaHBBLETCKOTO
1 BBeTHAMCKOTO KOMITOHEHTOB: 1iép thi «MapKeTHHT», kich cau «CTAMYIIPOBATh CIIPOC,
tdc quyén «aBTOPCKOE MpaBo», hdi thdo «CUMIIO3NYM, KOHMEPEHLUSI», thily cam «BOIO-
IUIaBaloIMe NTULBI», thily canh «TUAPOIIOHUKA», cam mén «cuMmaTu3npoBaTh». Tio
butpe Txy oTMeuaeT MHTEPECHYIO CIOBOOOPA30BaTEIbHYIO TCHICHIINIO BO BBeTHAMCKOM
a3bike [Chu Bich Thu: 13]. O6pa3zoBaHue HOBBIX CJIOB MPOUCXOAUT MO FOTOBOIA, Cyllle-
CTBYIOIIEH B SI3bIKE MOJIEJIH, IIPU 3TOM UMEIOILIMECS B CIOBOOOPA30BaTEIbHOI CCTEME
JIAKYHBI 3aTIOJTHSIOTCS] aHTOHUMHUYIHBIMHY JIEKCEeMaMHt JIM00 JIeKceMaMM OTHOTO CeMaH-
ThYeckoro nojsi. Hampumep, mo o6pasity CyliecTBYIOLIEro clioBa ngogi t¢ «<MHOCTPaH-
Hasl BaJloTa» 00pa30BaoCh CIOBO i té «MecTHasl (BHYTPEHHSIsI) BaJlloTa», IO 00pasily
néi that <aHTEPBEP» — Ngoai thdt «dKcTepbep» (IIPOTHBOMOCTABICHNE Ngoai — ndi); cao
diém «IMUK, TIMKOBBII, CaMblil HATIPSI)KEHHbII, BBICOKUIT» — thdp diém «He MUK, HETTUKO-
BbIii, HEHATIPSKEHHBLIL, HU3KWIN», muia thdp diém du lich «<H3KUil TYpUCTHYECKUIL ce-
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30H», Ao t&ng «MHOTO3TaXHBIIl, BBICOTHBIN» — thap tdng «MaJodTaXKHbIi» (MTPOTUBO-
nocrasiieHne cao — thap); khiém dién «oTcyTcTBOBaTb» — khiém thi «cl1aGOBUASILNIL;
cIetIont», khiém thinh «caGocTbIIIAIINIA; TTyX0i» (thi, thinh — cloBa OIHOTO cCeMaHTH-
yecKoro 1osist). bosbliryio c10BooOpa3oBaTeibHYI0 aKTUBHOCTD MPOSIBIISIIOT TAKUE CJIO-
BOOOpa3oBaTeIbHbIE MOPMEMBI KNTAHCKOTO MTPOMCXOXKIEHNS, Kak hoa (s6 hda «umdpo-
BU3ALUsI», phi do la hda «nemonnapusanus», hinh sy hoa «<KpUMIAHATU3UPOBATE», tré hoa
«OMOJIaXKUBATh; MOJIOAETh», ngheo hoa «0emHeTh»); da (da nhiém «MHOT03aTadHOCTb>,
da nang «MHOTOGYHKIIMOHAIBHBIN, YHUBEPCAIBHBIN», da cuc «MHOTOTIOJISIPHBII»); Vién
(tkng vién «KaHaUaAT, COUCKaTeNb», gidm dinh vién «3KCnepT», an ninh vién «OXpaHHUK,
COTPYIHUK CITy>KObI 6€30MaCHOCTH»); siéu (siéu lam phdt «runiepuHbIALMSI», siéu lién két
«TUNIEPCChUIKA», Siéu mdy tinh «CynepKOMIIbIOTep», Siéu sao «cyrep3Be3nar»). Hekoropas
YacTb HOBOM JIEKCUKM 00pa3yeTcs B pe3yabTaTe MOPp(MEeMHON KOHTpaKIIMU (BbIMaACHUS
U3 CJIOBA JIMOO CJIOBOCOYETAHUS TE€X WM MHBIX MOpdeM 1uiu ciaoB). Hanpumep: cong
sinh «cuM6103» (0T cong ddng sinh hoat), doi tac «mapThEp» (0T doi tugng hop tdc), doanh
thu «BbIpyYKa, 000poT» (0T doanh nghiép thu nhap), phdn tam hoc «ncuxoaHanus» (0T
phan tich tam 1y hoc), thirong chién «Toproas BoitHa» (OT chién tranh thirong nghiép), da
bio «<MHOTOKJIETOUHBII» (0T da té bao).

4. AKTyanu3alus yXe B TOM WJIM MHOW Mepe U3BECTHBIX B MPOIIJIOM XaHBBETCKHUX
JIEKCMIECKMX SAMHMUILL, paHee CYMTABIIMXCS YCTAPEBIIMMU WJIM MAJIOYITOTPEOUTETbHBI -
MM, U TIepeMellieHrne uX ¢ nmepudepun B aKTUBHBIN Jlekcndeckuii honn. Hampumep:
cong can «ciyxebHas moesnka» (di cong can «oTHpPaBUTHLCS B CAYXKEOHYIO (I1€JI0BYIO)
MOE3MIKY»), dong tué «oaMHAKOBOTO BO3pacTa, OJHOTO rojia poXaAeHus» (chung toi la
ban ddng tué «MbI poBeCHUKH (OTHOTOIKN)), huu chién «mepemupue» (thwong chién
My — Trung: cac nuéc kéu goi huu chién «ameprukaHo-KuTaiicKasi TOproBasi BOiHa:
CTpaHbI IPU3BAIN K IepeMupurio»). Ha mpoliecc akryanusamnuu (meapxan3amin) ycTa-
PEBIIICH JIGKCMKHM OKa3bIBAIOT BIUSHUE KaK 9KCTPATMHTBUCTUYECKIE, TAK U COOCTBEH-
HO s13bIKOBBIE (hakTOpbl. O0beauHeHUe BreTHama B 1975 r. mpuBeao K MUHTErpaluu
JIGKCMYECKUX CUCTEM CEBEPHOTIO M I0XKHOT'O BApUAHTOB BbeTHAMCKOTO s13bIKa. [ToMuMo
OIpeJeIeHHbIX UICKOHHO CYIIIECTBOBABIIMX IMAJTEKTHBIX Pa3Iu4ynii, 3TU CUCTEMbI OT-
JIMYaJIMCh TaKKe BCaeACTBUE OTCYTCTBUsS B FOxHOM BbheTHamMe KaMITaHWUM 33 YUCTOTY
BbETHAMCKOTO SI3bIKa, B X0Jie TIpoBeeHMsI KoTopoii B CeBepHOM BheTHame mpu Haim-
YUK XaHBHETCKOTO U UCKOHHO BHETHAMCKOTO CHHOHWMOB TIPENIOYTEHUE OTIaBaIOCh
rocJjieqHeMy, B TO BpeMs Kak Ha FOre xaHBbeTCKUE JIEKCeMbI TTPOIOIKAIN YITOTPeO-
naTbeda. [Tocie mepexona cTpaHbl K phIHOYHOM 9KOHOMUKE U TTOJIUTUKE OTKPBITHIX
IIBepeil, B aKTMBHOE YIIOTPEOJICHIE BEPHYJICS 3HAYNTEIBLHBIN TJIACT XaHBBETCKOI JIeK-
CHKU, OTHOCSIIENCS K chpepe SKOHOMUKHU, TTIOJTUTUKU, OOIIECTBEHHOM XN3HU. MHO-
TUe 13 3TUX CJIOB MO0 OTCYTCTBOBAIM B HOpMaTUBHOM ClioBape BbETHAMCKOTO SI3bIKa
nox peaakuueit Xoanr @e (u3panue 1997 r.), 1ubo MMeIN IIOMETY «yCTapeBIlIee», Ha-
npumep: ky phiéu «Bexcenb», ké nhiém «cTaTh IPEEMHUKOM, CMEHUTb B JOJKHOCTU»,
bdo gidi «XypHaIUCTCKUE KPYTH, KYPHAJIUCTBI», cir nhdn «0aKaiaBp» U Jp., B TO BpeMs
kak Ha IOre BbeTHama 3TH cjioBa COXpaHSIMCh B CJIOBApsIX U aKTUBHOM obuxoae. Cpe-
I COOCTBEHHO JIMHTBUCTUYECKUX MPUYNH BO3POXIACHUS yCTapeBIleil XaHBbETCKOM
JIEKCUKY BBIICIISIIOTCS CIIEAYIOIINE:

e CceMaHTUYeCKas U cTuiuctudeckas nuddepeHumanus 3HaueHui wiu cdep ymo-
TpeBIeHNsI, HAIPUMep: CJIO0BO dia 6¢ «HEABMKUMOCTb» CTAIO YIIOTPEOISITHCS B TPE/I-
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MPUHNUMATEIBCKON Cpelie M B PA3rOBOPHOII peu, B TO BpeMsl Kak bt dong san «HelBU-
KMUMOCTb» — B O(UIIMATBHBIX JOKYMEHTAX;

e CTIJIMCTHYECKOE O0OrallleHUe: BO3POXKICHNE JIEKCEM HMCIOIb3YEeTCs I CO3/a-
HUS BEICOKOTO CTWJISI WJIA TIPUAAHUS KOJIOPUTA STIOXU B XYIOKECTBEHHOM W ITyOIUIIN -
CTUYECKOU peun;

e KOMIIPECCHSI HOMUHAIIMKU — CO3daHue 00jiee KOPOTKUX M EMKMX HOMUHALIMI 110
CPaBHEHUIO C CYIICCTBYIOIIMMH OIUCATEILHBIMU CTPYKTYpaMU, HaIIpEMeEp: CII0BO du
hoc «y9uThCS 3a TpaHUIel», cHaOkEHHoe B CiioBape Xoanr @e 1997 r. noMeTaMu
«ycTapeBIliee, MaJOYIIOTPEONTEIFHOE», ceifuac IMPOKO YITOTPEOIIICTCSI BMECTO Ooiee
IJIMHHOTO oMucaTe/bHOro oboporta hoc & nudc ngoai; phi hanh gia «<KOCMOHaBT» —
BMeCTO 0oJiee ITMHHOTO 1 oduunaisHoro nha du hanh vii tru; thé chién «Mupoast
BoiiHa» — BMecTo chién tranh thé gidi; ngoai tridng «MMHUCTP MHOCTPAHHBIX JIE]» —
BMecTO bd truong ngoai giao.

5. YyacTue XaHBBETCKHUX CJIOB B IMpolleccax CeMaHTUYECKOM nepuBaliuu — obpa-
30BaHUU CEMAaHTUYECKMX HEOJOTU3MOB (IIPUOOPETEHUN CIOBAMM HOBBIX 3HAYCHU I
JIJIsI HOMWHALIMY HOBO# peainu 1ubo ceMaHThu4ecKoii auddepeHanum). Tak, c1oBo
dinh danh «Ha3bIBaTh, HOMUHATUBHbII, HOMUHALIUSI» TIPUOOPETO 3HAUCHUE «UICHTU-
¢buLpoBath, naeHTUGMKaLUs»: ma sd dinh danh ca nhan «<uHIMBUIYATBHBIA LUPO-
BOU MAEHTUGUKALIMOHHBINA KOM»; CIOBO phu nhdn «cymnpyra (yBaxaeMoro Julia)» mpu-
06peJIo HOMOTHUTENbHOE 3HAUCHNE «3aMYXHSIS KeHIIMHA, JIeq, MUCCHC»: dé nhat
phu nhan «mepBast nenn», Hoa hau Ao dai phu nhan toan chau Au «konkypc “Muccuc
Ao3ait EBponibl”», i «BceeBponeiickuil KOHKYpC Ha Jy4dllee HallMOHAIbHOE TLIaThe
ao3ail CPpeIy 3aMYKHUX XKCHIITUH».

3akioueHue

XaHBBETCKAS JIGKCUKA SBJISICTCSI HEOThEMJIEMOM 9aCThIO BhETHAMCKOM JIEKCHIE-
CKOM CHCTeMBI, oboraIacT 1 pa3HOOOPa3UT JICKCMICCKUI COCTaB BLeTHAMCKOTO SI3bI-
Ka. XaHBbETCKME CBOOOAHBIE U CBSI3aHHbBIE MOP(EMBI, JIErKO KOMOMHUPYSICh C BbET-
HAaMCKMMU KOMIIOHEHTaMU U MEXIy CO00ii, MPOIOJIKAIOT UTPATh BasXKHEMIIIYIO POJIb B
00pa3oBaHUM HOBBIX CJIOB, OCOOEHHO TEPMUHOJIOTUM, HECMOTPSI Ha 3HAUYUTEIbHO YBE-
JIMYMBIIIEECS B IMOCJIEIHMUE TOIbl KOJMYSCTBO 3aMMCTBOBAHMI U3 aHIJIMICKOIO sI3bIKa.
Taxke HaOMOHAeTCS TEHACHLIMS aKTyalu3aluu epu@epruitHoN JTeKCUKU, MOSIBICHUS
CEMaHTMYECKUX U CTUJIMCTUYCCKUX CIBUTOB Y 3aMMCTBOBAaHHBIX paHEe CTapbIX JICKCH-
YECKUX SIMHUII.
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